John 1:1
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

 is the crasis (combination of two words to make one word) of the preposition DIA plus the relative pronoun HOS to make the word DIO, meaning “For this reason” or “Therefore.”  Then we have the third person singular aorist passive indicative from the verb KALEW, which means “to be called.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The passive voice indicates that ‘that field’ receives the action of being called something.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

With this we have the nominative subject from the masculine singular article and noun AGROS plus the adjective EKEINOS, meaning “that field.”

“Therefore, that field is called,”
 is the nominative of appellation from the masculine singular noun AGROS and genitive of identity from the neuter singular noun HAIMA, meaning “‘Field of Blood’.”  Finally, we have the preposition HEWS plus the genitive of time from the feminine singular article and temporal adverb SĒMERON, meaning “until today.”

“‘Field of Blood’ until today.”
Mt 27:8 corrected translation

“Therefore, that field is called, ‘Field of Blood’ until today.”
Acts 1:19, “And it became known to all the inhabitants of Jerusalem, so that that piece of property was called in their own language ‘Hakeldama’, that is, ‘Field of Blood’.”

Explanation:
1.  “Therefore, that field is called, ‘Field of Blood’”

a.  Matthew comes to an inferential conclusion based on what he has previously said about the Potter’s Field.  That field acquired a new name after being used for the burial of strangers and resident aliens, and Jewish pilgrims who came to die in Jerusalem and other Jewish visitors to the city (Gentiles would not be buried anywhere near Jerusalem).


b.  The new name was ‘Field of Blood’, with the word ‘blood’ being used as another way of describing the dead.  It was a field for the burial of the dead; therefore, a field belonging to the dead (genitive of possession instead of genitive of identity).


c.  After being purchased from a potter or from the potter’s guild (or the place where potter’s clay was found) the name of the field changed from the ‘Potter’s Field’ to the ‘Field of Blood’.

2.  “until today.”

a.  The new name stuck and was still in use when Matthew wrote his gospel.


b.  “After examining the evidence from the patristics, France concludes: ‘Altogether, then, the patristic evidence seems unanimous that Matthew was written not later than the early sixties.’  It is generally held that this Gospel shows evidence of dependence on Mark (the passages common to the two Gospels are such that it is highly improbable that Mark used Matthew).  We should not miss the point that the references to the destruction of Jerusalem are all forward looking and therefore should be taken to point to a time before it occurred.  Matthew refers to the Sadducees 7 times.  This reflects the time before a.d. 70; after that date we hear little of the Sadducees.  Why?  Because they ceased to exist.  There was no temple to rule over.”

3.  Commentators’ comments.


a.  “The priests called the cemetery ‘the field of blood’ because it was purchased with ‘blood money.’  Judas’ suicide added more ‘blood’ to the name, since it was he who contributed the money.”


b.  “The parcel, which was a potter’s field, a place where potters dug for clay, became known as the Field of Blood or Akeldama in Aramaic (Acts 1:19).”


c.  “The Jewish concern for the needs of strangers (Matthew) was grossly hypocritical, for that same day, they had viciously condemned their innocent Messiah to death.”


d.  “‘To this day’ refers to the time of writing of the Gospel.  Like many Old Testament counterparts, this episode is an etiology—a story told, in part at least, to account for the rise of a particular practice or place name.”


e.  “Matthew says that it was on account of this that the field was given the name Field of Blood.  The land was purchased with money that had come from the price paid to have Jesus delivered up to death, and it was hurled into the temple by a man who proceeded to go and hang himself.  Since it was clearly associated with violent death, the name is not surprising.  And Matthew indicates that the name stuck; that was what the field was called to this day.”


f.  “Both names (field of blood) in Matthew and Acts center in Judas, a man who was guilty of blood and who had a bloody end.”
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